EPiPHANY OF OUR LORD PARISH

%, Served by the Congregation
)& of the Sons of Immaculate Conception
1974 - 2024 ‘

3200 Pharmacy Avenue,

Scarborough, Ontario MiW 3J5
Phone: 416-499-2196 Fax: 416-499-2354
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Email: epiphanyofourlordsc@archtoronto.org
Website: epiphanyofourlordsc.archtoronto.org

NOVEMBER 10, 2024

PASTOR
Rev. Hyginus Ezugwu C.F.1.C.

ASSOCIATE PASTOR
Rev. Yilareng Elvise Lukong, C.F.I.C.

DEACON ASSISTANT
Deacon Valentinus Danukarjanto

Office Secretary Kim Legardo

Receptionists Bianca Tapangco
Jessica Manrique

Caretaker Peyman Amini

Daily Mass Schedules

Monday to Saturday 8:00 a.m.

Tuesday & Thursday 7:00 p.m.

Wednesday 7:00 p.m. - Italian

Friday 7:00 p.m. - English & Italian

First Friday Mass*  12:10 p.m.

Sunday Mass Schedules

Saturday 5:00 p.m.

Sunday 9:00 a.m., 1:00 p.m., 7:00 p.m.
11:00 a.m. - Italian

Adoration Chapel (NEW SCHEDULES)
Monday 8:30 a.m. to 12:00 p.m.
Tuesday to Friday  8:30 a.m. to 5:00 p.m.

Reconciliation/Confession

First Friday 6:30 a.m. to 7:30 a.m.
Saturday  4:30 p.m. to 5:00 p.m.
Other Days - By appointment only

Office Hours
Monday 9:00 a.m. to 12:00 p.m. only

Tuesday to Friday 9:00 a.m. to 4:30 p.m.
(closed for Iunch from 12:00 to 1:00 p.m.)

Parish Schools

Epiphany of Our Lord C.A. 416-393-5378
St. Henry C. S. 416-393-5395
St. Kateri Tekakwitha C. S.  416-393-5393
Mary Ward C. S. S. 416-393-5544

32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME

Bible Study (Online) Holy Rosary

Monday at 7:00 p.m. Monday to Saturday after the 8:00 a.m.
Divine Mercy Chaplet Mass

for the Sick & Dying Holy Rosary Online

Friday 3:00 p.m. Every first Saturday for 24 hours from
Holy Hour of Eucharistic Adoration 9:00 a.m. Saturday to 9:00 a.m. Sunday.
Every first Friday after 7:00 p.m. Mass Call Joseph at 647-987-4762 to join.
Our Lady of Perpetual Help Novena Communion For The Sick

Saturday after the 8:00 a.m. Mass

Please call or email the Parish office.

ALTAR SERVERS LEGION OF MARY

Joel Pine ...ccovvvecvvieeeeseen.. 416-499-2196  June Pais ...........ccc......... 647-621-7203
BIBLE STUDY (Online) MARRIAGE PREPARATION

Craig Robichaud 416-432-5072 Jose & Florie Lee ...........647-978-5948
BASIC CHRISTIAN COMMUNITIES MUSIC MINISTRY

Eduard Hilwan ....................... 416-219-0882 Edie Di Pede 416-499-8396
CATHOLIC MOMS GROUP Emy De Asis ....905-305-6896
Antonette Di Marco 647-992-8772 Frank/Grace Carrubba. 647-588-9496
CHARISMATIC PRAYER GROUPS Darryl Timmins 416-292-2317
Savio Rodrigues ....................647-786-9034 Noel Dabbagh 416-499-2196
(Ital.) Felina Pantaleo 416-498-6420 Eddie Shiu 647-969-7131
CHILDREN’S LITURGY OF THE WORD OUTREACH

Janice Colligan 416-886-1519 Samantha Connelly 647-892-6713
COMMITTEE OF ITALIAN MEN & WOMEN PARISH PHOTOGRAPHER

Renato Baldari 416-491-2189 Sutrisna Wijaya 416-970-6100
Felina Pantaleo ................... 416-498-6420 PILGRIMAGE COORDINATOR
COUNTERS Carlo Trentadue 416-497-0651
Calvin Clarke ..........cc.........416-495-6937  R.C.LA.

Fernando Aceto ...................416-499-2196  Wies Danukarjanto
COUPLES FOR CHRIST SHARELIFE
Norman/Marissa Tapangco.647-341-3689 Edie Di Pede 416-499-8396
EUCHARISTIC MINISTRIES ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY

(Eng.) Freddy Printer 647-633-0494 Mary Huan 416-410-5655
(Ital.) Renato Baldari 416-491-2189 STEWARDSHIP

FAMILY & LIFE MINISTRY Gino Di Pede.................. 416-499-8396
Jose Lee 647-978-5948 SOCCER LEAGUE
Florie Lee 416-557-1036 Mario Cuzzolino
FILIPINO CORE GROUP SOCIAL COMMITTEE
Alberto Marteja ................. 416-499-2196  Kathy Mazzara
HOSPITALITY (USHERS) VISITATION MINISTRY
Calvin Clarke .......cc.cceev..... 416-495-6937 416-499-2196
Salvatore Messina 416-917-5614 WOMEN’S SPIRITUALITY GROUP
KNIGHTS OF COLUMBUS Ave Maria Maria Sivilla 416-894-4859

Council 9494 YOUTH MINISTRY
Joaquim (Ross) D’Souza .... 647-639-1587  chico Nuguid

LECTORS

416-499-2196

416-720-2597

416-493-5273

647-286-5831

(Eng.) Mark Novis
(Ital.) Felina Pantaleo

416-578-5457
416-498-6420

AgentsofTechM
contact.agentsoftechm@gmail.com



https://epiphanyofourlordsc.archtoronto.org/

SPECIAL CANDLELIT MASsS
FOR THE DECEASED (MESSA SPECIALE
A LUME DI CANDELA PER | DEFUNTI)

ST. VINCENT DE PAUL BUuNDLE-UP

Nov. 27, Wed/Miercoledi, 7:00 p.m. (Italiano)
Nov. 28, Thursday., 7:00 p.m. (English)

Bring the names of your departed loved ones on
the day of the Mass from 6:00 p.m. to 7:00 p.m.
for intentions & prayers.
In ricordo dei vostri cari defunti, portate i loro
nomi il giorno della Messa dalle ore 18:00. alle 19:00
per intenzioni e preghiere.

CHURCH PILGRIMAGE, DECEMBER 8

= - ;'rnm. '11- : 2 ',: T -;
A one-day Parish Pilgrimage trip at $60 each

(food not included) will take place on Sunday,
December 8, to Mt. Carmel
Niagara Falls, and the Basilica of the National
Shrine of Our Lady of Fatima, U.S.A., with a
sightseeing trip by the beautiful Christmas lights
in Niagara Falls. Limited seats are available. Call
Carlo at 416-497-0651 to reserve a seat. Please
note that a valid Canadian passport or US Visa for
non-citizens is required.

Un viaggio di pellegrinaggio parrocchiale di
un giorno a $ 60 a persona (cibo non incluso) avra
luogo domenica 8 dicembre al Mt. Carmel Spiritual
Centre a Niagara Falls e alla Basilica del Santuario
Nazionale di Nostra Signora di Fatima, U.S.A., con
un giro turistico tra le splendide luci di Natale a
Niagara Falls. | posti sono limitati. Chiama Carlo al
416-497-0651 per prenotare un posto. Siprega di
notare che é richiesto un passaporto canadese
valido o un visto statunitense per i non cittadini.

Spiritual Centre in

b&""'””%% Please bring your gently used clothing
%%% and household items to share with

the less fortunate on the weekend of
November 16 & 17. Clothing, footwear, bedding,
towels, and new toys are most welcome. Kindly tie

S
ving in ¥

donation bags securely. Not Accepting: baby items,
construction materials, dishes, furniture, books/
video/audio tapes. PLEASE DO NOT BRING ANY
ITEMS TO THE CHURCH BEFORE THE ABOVE DATES.
THE CHURCH DOES NOT HAVE A ROOM TO STORE
THEM. THANK YOU FOR YOUR COOPERATION.

Si prega di portare i propri vestiti usati e articoli per
la casa da condividere con i meno fortunati nel
weekend del 16 e 17 novembre. Vestiti, calzature,
biancheria da letto, asciugamani e giocattoli nuovi
sono i benvenuti. Si prega di legare saldamente i
sacchetti per le donazioni. Non si accettano:
articoli per neonati, materiali da costruzione,
stoviglie, mobili, libri/videocassette/audiocassette.
PER FAVORE NON PORTATE ALCUN OGGETTO ALLA
CHIESA PRIMA DELLE DATE SOPRA INDICATE. LA
CHIESA NON HA UNA SPAZIO PER CONSERVARLI.
GRAZIE PER LA VOSTRA COLLABORAZIONE.

MONTHLY Foob DRIVE, NOVEMBER 15 TO 30
When Every Donation Makes A Difference

Please drop-off your donation of

non-perishables in the Food

Drive bin provided at the front

foyer to share with the less

fortunate in

during this period. Many thanks to those who are
continuously supporting this monthly drive. Please

our community

check the expiry dates of your donation.

Ti preghiamo di depositare la tua donazione di
cibo non deperibile nel contenitore Food Drive
fornito nell'atrio anteriore per condividerlo con i
meno fortunati della nostra comunita durante
questo periodo. Mille grazie a coloro che
supportano costantemente questa campagna
mensile. Controlla le date di scadenza della tua
donazione.




TASTE OF EPIPHANY FUNDRAISER

A Taste Of

Nov. 10, Sunday - 9:00 a.m.
to 2:30 p.m.

EPIPHANY

Nov. 9, Sat. - 4:00 to 6:30 p.m.

The Taste of Epiphany takes place this weekend in
our Church hall. Please support our parish’s
fundraising event with your purchase of a variety of
multicultural Italian, Chinese, Filipino, Indonesian,
Canadian, Caribbean, and Iraqi dishes prepared
by our participating parishioners. Thank you in
advance and see you there!

Il Taste of Epiphany si terra questo fine settimana
nella nostra sala parrocchiale. Vi preghiamo di
sostenere I'evento di raccolta fondi della nostra
parrocchia con l'acquisto di una varieta di piatti
multiculturali italiani, cinesi, filippini, indonesiani,
canadesi, caraibici e iracheni preparati dai nostri
parrocchiani partecipanti. Grazie in anticipo e ci
vediamo [i!

+ FE NIipOY
Eternal rest grant unto her, O Lord;

THE SHEPHERDS’ TRUST COLLECTION
NoVvEMBER 16/17

The mission of The Shepherds’ Trust is

to help ensure that elderly and disabled

priests are provided with sufficient

S financial resources to lead a dignified

T life after many vyears of ministry,

especially for those who are ill to ensure access

to nursing home facilities and medical care. Your
generosity will be greatly appreciated.

La missione di The Shepherds’ Trust & quella di
aiutare a garantire che i sacerdoti anziani e disabili
ricevano risorse finanziarie sufficienti per condurre
una vita dignitosa dopo molti anni di ministero,
in particolare per coloro che sono malati per
garantire 'accesso alle strutture di case di cura e
alle cure mediche. La vostra generosita sara molto
apprezzata.

REGISTRATION FOR CONFIRMATION SO,
& FIRST HoLY COMMUNION Conﬁmau;ﬁ&

I Registration Deadline: Friday, November 15 l

For First Holy Communion, child must be in Grade 2
& up. For the Sacrament of Confirmation, child
must be in Grade 7 & up as of September 2024.
Candidates must attend Mass regularly at Epiphany
Church and a commitment to attend the mandatory
preparation classes to be eligible for Confirmation
and First Holy Communion. Requirements to register
are: 1) Original & Photocopy of the child’s
Baptism Certificate; 2) $50.00 Registration Fee to
cover the costs of class materials, retreat, gown, &
other expenses throughout the year.

Confirmation Sponsors are required to submit a
copy of their Confirmation certificates.
Registration is accepted on: Mondays - 9:00 a.m. to
12:00 p.m. and Tuesdays to Fridays - 9:00 a.m. to
4:30 p.m. To register on weekends, please call
Chico, Youth Minister, at 647-286-5831.

Pleaseprayforthereposeofthesoulof:g...............................
e

Celebrated the Sacrament of
Marriage on November 9
Chari Ophelia Ricketts

Winston Augustine Whiteman Jr.

Congratulations to the
Newlyweds!

ADVENT SERVICE

Saturday, November 30
from 8:45 a.m. to 4:30 p.m. with
Eucharistic Celebration at 5:00 p.m.

Conducted by Epiphany’s English Charismatic Prayer
Group. To register, call Savio at 647-786-9034 or
email at savio.r@hotmail.com. Admission is free.
Registration is required as refreshments and light
lunch will be provided. The Epiphany of our Lord
English Charismatic Group meets every Friday from
7:30 p.m. to 9:15 p.m. in the Chapel.




FEAST OF IMMACULATE CONCEPTION
9-DAY NOVENA & MASS SCHEDULES
~ NovEMBER 30 TO DECEMBER 8 ~

NOVENA DiI NATALE
& SIMBANG GABI

Day 1 & Day 8, Nov. 30 & Dec. 7, Saturday

- after the 8:00 a.m. Mass (Eng), 6:30 p.m. (Ital)
Day 2 & Day 9, December 1 & 8, Sunday

- after the 9:00 a.m. Mass (Eng)

- after the 11:00 a.m. Mass (Ital)

Day 3, December 2, Monday

- after the 8:00 a.m. Mass (Eng)

Day 4,5, 6, 7, December 3 to 6, Tues. to Fri.

- after the 8:00 a.m. Mass (Eng), 7:30 p.m. (Ital)

DECEMBER 9, MONDAY
FEAST OF THE IMMACULATE
CONCEPTION
8:00 A.M.-REGULAR MASS
7:00 P.M.-FEAST MASS

Novena Di Natale - December 16 to 24, 6:30 a.m.
Simbang Gabi starts December 15 to 23
Please Note: Simbang Gabi starts at 8:00 p.m.
except for December 16 (Monday), 21 (Saturday),

and 23 (Monday) which will start at 7:00 p.m.

UPDATING YOUR PARISH RECORDS

Missing a copy of our Sunday Bulletin?

To get a copy, visit our Parish website at:
https://epiphanyofourlordsc.archtoronto.org
Select BULLETIN and find the list
of our weekly bulletins.

MASS INTENTIONS REQUESTS

| The Parish office accepts Mass
J~ intention requests for the next
|__ three months in advance only.
’,F Please notify us with a minimum

# of one week in advance prior to

your requests. Thank you.

g e e

Please notify the Parish office if:
1) You are moving to a new address

-
¥ o
‘ '/ orto new Parish; and 2) You would
like to have new offertory envelopes
or no longer wants to use your offertory envelopes.
If you are new to the Parish, please take the time to
fill_in a registration form at the Parish office
to enable us to enter your information in the Parish
records. Si prega di avvisare I'ufficio Parrocchiale
se: 1) si sta trasferendo in un nuovo indirizzo o in
una nuova Parrocchia; e 2) Vorresti avere nuove
buste dell'offertorio o non desideri piu utilizzare
le tue buste dell'offertorio. Se sei nuovo in
Parrocchia, ti preghiamo di dedicare del tempo a
compilare un modulo di registrazione presso
I'ufficio parrocchiale per consentirci di inserire le tue
informazioni negli atti della Parrocchia.

PARISH REGISTRATION FORM

[_1 New Parishioner

Primary / Head of Household
O Mr. O Mrs. O Miss Last Name

[_1Change of Information

[ 1Moving to New Address

First Name

Street Address Apt./Unit #

City

Postal Code

Cell # Home #

Email

SPOUSE [ IN/A
O Mr. O Mrs. O Miss Last Name

First Name

How do you wish to support the parish?

[ Pre-Authorized Giving (PAG). Automaticwithdrawal fromyour account every 20" of each month.
Pre-numbered envelope. Please choose this option if your wish to contribute for the Sunday Offerings.
Include both spouse names on tax receipt? YES / NO
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